
·Les Moëre·s ·(De Moeren) H. s2. 

1. ä.Ln dre1,1 re strekf0.g~J zi.n ziêm banuwt 
2. ma mu.a~ re.L da bluJll g~ûm baspruJ 
3. nyT za spiT:r;t.i.ä.arzmi.L.á '~V meta· mafina 
4. sp1Ttn ITZ" a · la.st1g~ wre.L.rak 
5, Up dat JX~ITP ~ÛTntf~dTI,l f1Tnig~ br0T.at 
6. drri,l t1nmarmän red a sp:t:äbzalÏIJk fT za vi.ar 
7. dTI,l JX~ITpar --lrekta za liTpm 
8. 1Tn deTza fabrika t1Tz ni.ta zi.n 
9. kum i:r ma jû.atJa - of : kint I a kintJa I 

10. bu .s - g ~ev nyTs yi:r plntm bi:r 1 a pintJa I 

11. briiJdyTs tweT kiloT.n kre:zn - kri.kn 
12. zoon mre yyTvn dri litarz win edruTIJkn 
13. re manaseT:rda m1.L meT re st~k - of : kTniTPl 
14. kre za kTni. re zi.ä 
15. kamaval an1Tz ni felam1.L.a g~ag~re.L:rt 

16. ksÏI.) kûntrent - of : ksim blida - daiJk sa ni 
reköpape:rd anren - of : daiJk ni me.rrreg~u.n.re 

mre nre.lda:c 
17. t1T ZITkni. dänt ad û .n iê.L 
18. win ret adü. - dTndi.n da du. kumt 
19. re k~pa - re k~panret - re k~par 
20. reiJ klak Ta - re mA Ttsa ( vrouwenkapsel) - ban uwt -

re w1.a ( = weiland) - re mu.ig~as ( = hooiland)­
re padabroT.at - ren ahg~a - rem pyTt - ook : ren 
ahg~apyTt - ren yTl(tfa) 

.21. di man de.i g~1.L.aJ da wre.rJ feX~tn 
22. kXu.ja pre:rJs x~e.vn I dim. : pre:rJtfas 
23. liJalä.n~u fe.l uda fx~e.pn ~ftreTkn 
24. anre fäzale.vn.~g~ am be.tat 
25. g~e. mi tWI.L.a wida st1.L.a1,1 - widar - da witsta 
26. da~ bnld re st u .t~ nim1.L.a 
27. di.a VITnt le.ft liTk a g~roT.atn 1.ara 
.28. dTn dyTvJ ITZ ni reble.vn 1Tn dTne.ml 
.29. da jüT.as fän da fX~o.Ia zin. reg~ü. mre nre.ldar 

m1.L.astar n~ da ZI.La. 
.30. kak.A.Tn ag~lik ni kUJll vur da~IJk x~ar~-L.at sin 
.31. da b~-L.astn drÏIJkn g~re.ran linzu.twre:sa 
.32. reiJ k.A.Tni X~ü. g~ü wrerkn- anre s1.L.ar iT za ke.la 
.33. dud ak1.L.ar re stre:rd än dT:tp. bezmar 
.34. n1.L.aw - ma spe.lnim1.L.a metke.g~Jspe.Ll 
. 35. e.ila - krena.Ll twe mal rero.pn up ja 
.36. di peT.ran1T ni ripa - tsin~g~ WITta ki.L.afa~ dar1Tn 

I da ko.L.aja = klokhuis 1 

.37. za zl v~rt n~ tst1Tk - of : tfre.lt 

.38. zuT red 1.L.ast re.tpn za g~re.Id uple.vn 
·.39. i ä g~u. ni frera lo:pm 
·40. zre.Ltnre.lt fan 0r mre.lk restATrt 
-41. da män musa wyTf bafx~re:rmn 
-42. zwrem 1Tn dTnizar ITZ dá3ar0T:s 
-43. ren1TstuT~ umdati stretfk ,.. of : kluTk lTS 
·44. -widar mûn·duvä dTnre.Id ·fë~i! jre.ldar dTä.amre.lt 
·45. re.pt alitJa um da~ bred uptrefn 
-46. nyTzn matsnu:r ITZ al z~ vret ~v a zwin 
-47. za spriiJn umdarvarst - um a wredl.IJa 
-48. dTno.vani:r g~u.ta bo.m g~rrefi.ä 
·49. dud alitfa da vëT.star tu.a 
.50. re k~rtapû.inta - pyTdare.i- mre3 brii.- re styTta 

bATtarn 
.51. tbag~ATnt kl~pm - of : lyTdn · ~ um di.L.as.ta mre.sa 

- doTg~amre.sa - tluf- da vre.spars 

52. dat wyTf en0r u:r dû sni.ä 
53. za vu:dar renam zresju:rlu.tn g~û. n~ da fX~o.Ia 
5~. kre:r;t varboT.ä- of : ûTntru.ä- vän z~ lu.ta lä.as 

twu:tar ta g~ü. 
55. ma zl.ni fe.la g~fm b1I.L.aka vre:zn ati:r 
56. re.rdTn p~t~ än zini fe.la we.art 
57. do.vmpa.L.la stu.d 1Tn dTne.art. 
58. ITmu.rta t1T n~x~ ta kud um ta speT.ln mda bula 
59. di ke.asa g~e.d a klu.ra l.A.TX~t - ren!.L.a 
60. re tr~~ bi tp.e:rtTsa stre.L:rt 
61. o.vartit ja ka:m i:r a.Lla ju:ra n~ da keramre.Lsa 
62. da pu .tar ze.i dad ünzlivn1.L.ara vulmokt was 
63. ja za.g~ ma wre.l mu ja ze.i ma ni.t 
64. da zwu.:tp. g~ü we.rak1.L.arn 
65. g~~ja vända.g~a ni spe.lä mda ku:rta 
66. e.tn zo.Lk x~a.rä ku:s 
67. za m~tre:r ITZ abro.kn - an1Ts farst~tlt (bet. i·n; · 

h'et"lilijk of in het zand blijven steken) 
68. treld ~ren 1.L.atn dag~aWITst iên t1Tz re zû.tn a.vn 
69. dat manag~a l~breravû.ta 
70. t1T re b~st fTn da kana 
71. ksû WI.ln data brivadrahg~ar mi re bri.f briiJt 
72. kiên z1.L.ar up manre:rta 
73. ka k.A.TI,l g~i g~am1.L.äs ma.kn meT mre.Jn di 

kûntrurija zin 
74, ax~tar vaspareT:rn ma g~u.n tpre:rd fTnspa:r;t Î-rn 

da ni. wa kareta 
75. kren alitfa k~rsn - vä s1TX~t1,1 da v~mû.na 
76. da z0.na vän da k0.nÏljk red o.k sulduT.d aWITSt 
77. WITtJa ni wu. data bo.g~ama.kar w&.nt 
78, di roT.azn ren laiJa doT.ams 
79. kä g~alo.vani ä woT.art arvä 
80. tkind waz doT .at f~r dat ad upt was 
81. ZI.Ln QT.arn re zan o:g.n lo.pm 
82. n0r" k1i:...ä· ·Ine-t-·.ifa- - IT'Z -reg~ü1h~ tbAT3 meT re 

kli.L.ä pä.artfa - ZITZ bra.mJs x~ü tr~kTn 
83. t1T re spriiJkal yTti 1I.L.ara ·, 
84. re JXri.L .awda stif 
85. tf~.lk re z~X~t nidä.ar~ ~f tX~re.ld ren da riidmp 
86. nre.ldar mûTnd ITZ dro.g~a van dTn drest 
87, di.ä Wreg~ lTS krUID - tiTZUID Q.Lld~ . 
88. kren re k11.L.än trumJ rek~X~t v~ dTt;t k1I.L.an 
89. dTn g~I.L.atabATk ITZ doT.at fan a kast fTn ta 

zwre.Ig~n 

90. za u.x~a was k~rt re g~û.t 
91. t1Tz bre.st fTn da· Jx~uwta 
92. re Jx~~tar mu wre:l k.A.Tn.ikn 
93. zukt ak1.L.a aX~tar man û.t 
94. kweT.t ni. wu. daiJkJll.Û zukn 
95. re ·lfudn kre.1dar lTS X-tû.t f~ ·~bi:r 
96, km~st ~sablû.trÏljkn umin ta var:kiriTkn 
97. kmun h•aste.tn drahg~n hn tstal 
98. ma bru.ra waz mu.a 
99. da mre.lkmarfaiJ dud re g~roT.atn tû.r 

100. di kre.ramre.tk ITZ diTn re Z0T,r - zre.nt:r;t we.ra 
darmeT.i 

101. ma zûTn di.äm p1Tt kATI,l vre.ln ITn en 0.ra 
102. t1T re u:plretända män - secuur onbek . 

· 103. a~ kum noT.ini a .manyTta ta lu.ta 
104 . . 1Tn itahjan tsim bre.rg~n di vi:r spyTg~ä 
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105. dm.rvag~i du.rup dy.w r< L''t~\ ,. _., ·. ·,J' . :~ · ,.., '··t27 . . da nim.Jlt ··spATt jtre.ldar - of : ytydar - vän da 
106. tuT b~:rg~n zren a brok u.vad3ukt yän da ku.a I da spe.na- .of : da treta 1 

brATg~a 128. dTI). kre:rkakostar lyTd um da kryT~dahg~ä 

107. ja munaki .... a klflll kikn- nu. nyTs kaX~tTl I da prusrefa I 
108 anxTz· aku:rp. vä luvre meTjre g~u be.za g~re:lt 129. da tra.:rp. vän da kryTwa.g~ä ploT.in vor tX~awxTX~ta 
109. di de:r ITZ remakt yä buTkanut 130. da twx .... a dyTtJx~a kwa.m byTtn 
110. re g~atruwd wyTf mu k.A.Tn.u.l 131. Zre:Q. asle.g~ä datn zwurt rem bla.w.as 
111. kren i:r g~az azu.in mu twas x~ïT g~u zu.at 1 

• 132. da ,suws ITZ elitJa diTna 
112. dT:rp. bru.war 'Zreg'ldat RoX~. ta di:r ITZ um ta bu"W 133. da· snx.aw lre.X~tx,.ka · 
113. bakn- ~bakn- g~i bakt- i bakt - bakti- widar- 134. txT, ren x .... awa daiJk ja ni rezi.nanre. 

of : ma bakn - ~bakta - g~i bakta - i bakta - 135. ni.wpoT.art kumd a g~x.ala ni.wa steT.i 
widar - of : ma baktn - mren rebakn 136. dû~an - IT' dû.nt (û. is half nas.) - g~i dû.t - i 

114. bi.än- ~bi.än - g~i bi.at- i bi.at- wm.ldar :'bi.ä- dû.t- widar ma dû.nt (û. is half nas.)- jm.ldar 
bi.äma - of : zuma bi.ä - ~boT.ad..,n - kren dû.tat - zidar dû.ntat (û. is half nas.) - 'dejat -
reboT.an- boT.ä zo ... k g~i dejat - i dejat - widar ma dË.Int - jm.ldar 

115. txTz re kh .... an mu th re g~û~n dejat - zidar de.lntat - de.jakiT~ dat - datl}.t 
116. ja kATn i:r ejarz ren up da mart mu dû.t- dänzat mu dû.n (û. is half nas.) · 
117. anred aze.it dat:Q. g~u. pe.izn up ma 137. do.pm- of: krostTn- E krestaroT.ba- da VÛTnta 
118. tmeT.isn ze.i datn g~alik ada 138. dafx~n - re daft- re dafta- an red adofX~n 
119. twu.rä vyTf prizn 139. bLan - 'bLan - g~i bh:Jt - i bh:Jt - widar ma 
120. üT.ar din I.a..akmbo,..m tlreg~ä ve.l I.a.·.akls bLIJan - jm.ldar biiJt - zidar bi.an - bÏIJdi -
121. twu.tar g~u kukn- tkukta.l buTIJ\Al- kren reb.üT.än 
122. toT.i IT noX~rû.na - taniTnomu. me ryTza.f 140. Locale landmaten : re ru.a = 3,82 m. x 3,82 m. 
123. majune.zasuwsa ll1-a.m za mretJil dmdar van - re lina = 100 roeden - re g~amret (mv. : 

an e.i g~ameT.tn) = ± ·45 aren - re vi:mdx .... al = 
124. dat kh .... ä bumtfa· g~u. ryTza kostn um du. ta · 1 /4 gemet 

g~ru.J 141.· ·Waternamen >-gem:-namen : re splretik (1 m. 
125. dT:rp. pa.star re Xû win breed) - re dik (2-3 m. br.) - re stratik ( = sloot 
126. nyTz ud yTz ITZ opabru:Q. naast den weg)- dTn g~roT.atn vu:rt (± 5 m. br.) 

De naam van deze gemeente in haar eigen dialect is da mû.ra of da fr.ä.Ja mû.ra (ter onderscheiding 
van de aanpalende Belgische gemeente De Moeren. - ·da mû.ra) 

De inwoners heeten mû.ranu:rs 
Een bijnaam kennen zij niet. 
Aantal inwoners op 8-3-36 : 867. 
Taaltoestand. De . voornaamste wijken zijn : tku.starof- dTI,lkE.a..zalu:ra - krumanuk- dTJ;l distilari.a­

da platsa 
· Er bestaan geen locale verschillen. 

Alle inwon~rs leven van het landbouwbedrijf. Iedereen spreekt er Vlaamsch maar kent ook Fransch. 
Zegslieden. l. Crockey, Alldor; 72 j. ; hier geb. ; rentenier (vroeger landbouwer); heeft altijd hier 

verbleven; V. van Vinkern (België); M. van hier; spreekt altijd Vlaamsch. 
2. Crockey, Emile ; 68 j. ; hier geb. ; koster (vroeger timmerman) ; heeft altijd hier verbleven; V. van 

Vinkern (België); M. van hier; spreekt meestal Vlaamsch. 
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